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An tAcht um Ghairmithe Sláinte agus Cúraim Shóisialaigh, 2005 (Uimh. 27)

An tAcht Árachais Sláinte, 1994 (Uimh. 16)
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Acht na nAltraí agus na gCnáimhseach, 2011 (Uimh. 41)

Acht na Radharcmhastóirí, 1956 (Uimh. 17)
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Acht do dhéanamh socrú maidir le huimhir uathúil a shannadh do phearsa aonair dá bhfuil 
nó dá raibh seirbhís sláinte á soláthar, nó dá bhféadfar seirbhís sláinte a sholáthar; do 
dhéanamh socrú maidir le huimhir uathúil a shannadh do dhuine a sholáthraíonn seirbhís 
sláinte; do dhéanamh socrú maidir le cláir a bhunú agus a chothabháil i leith uimhreacha 
den sórt sin agus sonraí eile de chuid na bpearsan aonair agus na ndaoine eile dá sanntar 
na huimhreacha; do dhéanamh socrú maidir leis an mbonn ar a bhféadfar rochtain a 
dhéanamh ar na cláir sin agus na sonraí pearsanta atá iontu a phróiseáil; do dhéanamh socrú 
maidir le feidhmeanna áirithe arna dtabhairt don Aire Sláinte a tharmligean le hordú chuig 
Feidhmeannacht na Seirbhíse Sláinte; do dhéanamh socrú maidir le leasú iarmhartach a 
dhéanamh ar achtacháin eile; agus do dhéanamh socrú i dtaobh nithe gaolmhara.

[8 Iúil 2014]
Achtaítear ag an Oireachtas mar a leanas:

CUID 1

RéamhRáiteach agus gineaRálta

Gearrtheideal agus tosach feidhme

1. (1) Féadfar an tAcht um Aitheantóirí Sláinte, 2014 a ghairm den Acht seo.

 (2) Tiocfaidh an tAcht seo i ngníomh cibé lá nó laethanta a cheapfar le hordú nó le 
horduithe ón Aire, i gcoitinne nó faoi threoir aon chríoch nó foráil áirithe, agus féadfar 
laethanta éagsúla a cheapadh amhlaidh chun críoch éagsúil agus le haghaidh forálacha 
éagsúla.

 (3) Gan dochar do ghinearáltacht fho-alt (2), féadfar le hordú faoin alt seo lá a cheapadh 
ar a dtiocfaidh alt 20(1) i ngníomh i ndáil le Cuid den Chlár Náisiúnta um Aitheantóirí 
Soláthraí Seirbhísí Sláinte a shonrófar san ordú sa mhéid go mbainfidh an Chuid sin le 
haicme de sholáthraithe seirbhísí sláinte a shonrófar san ordú agus a bhfuil a bhfaisnéis 
iomchuí (soláthraí seirbhísí sláinte) sa Chuid sin.
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Léiriú

2. (1) San Acht seo—

folaíonn “rochtain”, i ndáil le Clár, an Clár a iniúchadh;

ciallaíonn “Acht 2013” an tAcht Sláinte (Earraí Liachta a Phraghsáil agus a Sholáthar), 2013;

ciallaíonn “nochtaí údaraithe”—

  (a) duine a shonraítear i Sceideal 1, nó

  (b) faoi réir alt 3(3) agus (8), duine, nó duine a thagann faoi réim aicme daoine, atá 
forordaithe chun críocha na míre seo;

folaíonn “coinníollacha” téarmaí;

ciallaíonn “achtachán” Acht nó ionstraim reachtúil nó aon chuid d’Acht nó d’ionstraim reachtúil;

forléireofar “duine coibhéiseach” de réir alt 12(1);

ciallaíonn “gníomh Eorpach” gníomh nó foráil de chuid gnímh, arna ghlacadh ag institiúid den 
Aontas Eorpach, ag institiúid de na Comhphobail Eorpacha nó ag aon chomhlacht eile atá inniúil 
chuige sin faoi na conarthaí a rialaíonn an tAontas Eorpach;

ciallaíonn “Feidhmeannacht” Feidhmeannacht na Seirbhíse Sláinte;

folaíonn “sláinte”, i ndáil le pearsa aonair, dea-bhail na pearsan aonair;

ciallaíonn “cleachtóir sláinte”—

  (a) lia-chleachtóir cláraithe de réir bhrí alt 2 d’Acht na Lia-Chleachtóirí, 2007 nó lia- 
chleachtóir a chleachtann míochaine de bhun alt 50 den Acht sin,

  (b) fiaclóir cláraithe de réir bhrí alt 2 d’Acht na bhFiaclóirí, 1985,

  (c) cógaiseoir cláraithe nó cúntóir cógaisíochta cláraithe de réir bhrí an Achta 
Cógaisíochta, 2007,

  (d) altra chláraithe nó cnáimhseach chláraithe de réir bhrí alt 2(1) d’Acht na nAltraí 
agus na gCnáimhseach, 2011,

  (e) optaiméadraí cláraithe, nó radharcmheastóir urghnaimh cláraithe de réir na brí atá le 
“radharcmhastóir urghnaimh cláraithe” in alt 2 d’Acht na Radharcmhastóirí, 1956,

  (f) cláraí de réir bhrí alt 3(1) den Acht um Ghairmithe Sláinte agus Cúraim 
Shóisialaigh, 2005,

  (g) duine a bhfuil a ainm nó a hainm taifeadta sa chlár um chleachtóirí cúraim práinne 
réamh-ospidéil arna bhunú faoin Ordú fán gComhairle um Chúram Práinne Réamh-
Ospidéil (Bunú), 2000 (I.R. Uimh. 109 de 2000), nó

  (h) duine a thagann faoi réim aicme daoine, is aicme daoine a sholáthraíonn seirbhís 
sláinte, atá forordaithe chun críocha na míre seo;

ciallaíonn “seirbhís sláinte” seirbhís sláinte nó seirbhís shóisialta phearsanta (lena n-áirítear 
cúram pearsanta agus aon seirbhís riaracháin nó ní coimhdeach eile a bhaineann leis an tseirbhís 
sláinte nó leis an tseirbhís shóisialta phearsanta) a sholáthraítear do phearsa aonair—

cd.1cd.1cd.1
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  (a) d’fhonn—

   (i) braitheoireacht a dhéanamh ar shláinte na pearsan aonair nó sláinte na pearsan 
aonair a chaomhnú nó a fheabhsú, nó

   (ii) breoiteacht na pearsan aonair nó díobháil dó nó di a chosc, a fháthmheas, a 
chóireáil nó cúram a thabhairt ina leith,

   agus

  (b) is seirbhís a sholáthraíonn cleachtóir sláinte nó comhlacht iomchuí nó a 
sholáthraítear faoi stiúradh an chéanna;

ciallaíonn “soláthraí seirbhísí sláinte”—

  (a) cleachtóir sláinte a thagann faoi réim aicme cleachtóirí sláinte atá forordaithe chun 
críocha na míre seo,

  (b) comhlacht iomchuí, nó comhlacht iomchuí a thagann faoi réim aicme comhlachtaí 
iomchuí, atá forordaithe chun críocha na míre seo,

  (c) fostaí iomchuí—

   (i) de chuid cleachtóir sláinte dá dtagraítear i mír (a), nó

   (ii) de chuid comhlacht iomchuí dá dtagraítear i mír (b),

  (d) gníomhaire iomchuí, is pearsa aonair, de chuid ceachtar díobh seo a leanas—

   (i) cleachtóir sláinte dá dtagraítear i mír (a), nó

   (ii) comhlacht iomchuí dá dtagraítear i mír (b),

   nó

  (e) gníomhaire iomchuí, nach pearsa aonair, de chuid ceachtar díobh seo a leanas—

   (i) cleachtóir sláinte dá dtagraítear i mír (a), nó

   (ii) comhlacht iomchuí dá dtagraítear i mír (b);

déanfar “aitheantóir soláthraí seirbhísí sláinte”, i ndáil le soláthraí seirbhísí sláinte, a fhorléiriú 
de réir alt 13(1);

ciallaíonn “aitheantóir” aitheantóir sláinte aonair nó aitheantóir soláthraí seirbhísí sláinte;

déanfar “aitheantóir sláinte aonair”, i ndáil le pearsa aonair, a fhorléiriú de réir alt 5(1);

ciallaíonn “Aire” an tAire Sláinte;

ciallaíonn “an Clár Náisiúnta um Aitheantóirí Soláthraí Seirbhísí Sláinte” an Clár Náisiúnta um 
Aitheantóirí Soláthraí Seirbhísí Sláinte arna bhunú agus arna chothabháil faoi alt 14(1);

ciallaíonn “an Clár Náisiúnta um Aitheantóirí Sláinte Aonair” an Clár Náisiúnta um Aitheantóirí 
Sláinte Aonair arna bhunú agus arna chothabháil faoi alt 6(1);

folaíonn “uimhir” uimhir alfa-uimhriúil;

cd.1 a.2cd.1 a.2cd.1 a.2
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ciallaíonn “sonraí aitheantais eile”, i ndáil le pearsa aonair, aon cheann amháin nó níos mó de na 
sonraí seo a leanas:

  (a) sloinne;

  (b) túsainm;

  (c) dáta breithe;

  (d) áit bhreithe;

  (e) gnéas;

  (f) gach iarshloinne;

  (g) sloinne a mháthar nó a máthar agus gach iarshloinne de chuid a mháthar nó a 
máthar (lena n-áirítear sloinne na máthar nuair a saolaíodh an mháthair);

  (h) seoladh;

  (i) náisiúntacht;

  (j) uimhir phearsanta seirbhíse poiblí (más ann) de réir bhrí alt 262 den Acht 
Comhdhlúite Leasa Shóisialaigh, 2005;

  (k) dáta báis i gcás pearsa aonair éagtha;

  (l) síniú (nach síniú a thagann faoi réim aicme sínithe atá forordaithe mar aicme sínithe 
nach bhfuil feidhm ag an mír seo maidir léi);

  (m) grianghraf (nach grianghraf a thagann faoi réim aicme grianghraf atá forordaithe 
mar aicme grianghraf nach bhfuil feidhm ag an mír seo maidir léi);

  (n) faoi réir alt 3(8), aon sonraí eile (gan faisnéis chliniciúil a bhaineann leis an bpearsa 
aonair a áireamh) atá forordaithe chun críche na míre seo agus atá, i dtuairim an 
Aire, iomchuí maidir leis an bpearsa aonair a aithint;

tá le “sonraí pearsanta” an bhrí a shanntar dó leis an Acht um Chosaint Sonraí, 1988;

folaíonn “seilbh” rialú;

ciallaíonn “forordaithe” forordaithe le rialacháin arna ndéanamh ag an Aire;

ciallaíonn “críoch phríomha” soláthar seirbhíse sláinte do phearsa aonair san am i láthair, san am 
atá caite nó san am atá le teacht;

tá le “próiseáil” an bhrí a shanntar dó leis an Acht um Chosaint Sonraí, 1988;

ciallaíonn “comhlacht rialála gairmiúil”—

  (a) Comhairle na nDochtúirí Leighis,

  (b) an Chomhairle Fiaclóireachta,

  (c) Cumann Cógaiseoirí na hÉireann,

  (d) Bord Altranais agus Cnáimhseachais na hÉireann,

  (e) Bord na Radharcmheastóirí,

cd.1 a.2cd.1 a.2cd.1 a.2
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  (f) bord clárúcháin arna bhunú leis an Acht um Ghairmithe Sláinte agus Cúraim 
Shóisialaigh, 2005 nó faoin Acht sin,

  (g) an Chomhairle um Chúram Práinne Réamh-Ospidéil, nó

  (h) comhlacht, arb é an comhlacht rialála é d’aicme daoine atá forordaithe chun críocha 
mhír (h) den mhíniú ar “cleachtóir sláinte”, agus is comhlacht atá forordaithe chun 
críocha na míre seo;

ciallaíonn “Clár”—

  (a) an Clár Náisiúnta um Aitheantóirí Sláinte Aonair, nó

  (b) an Clár Náisiúnta um Aitheantóirí Soláthraí Seirbhísí Sláinte;

ciallaíonn “gníomhaire iomchuí”—

  (a) i ndáil le cleachtóir sláinte dá dtagraítear i mír (a) den mhíniú ar “soláthraí seirbhísí 
sláinte”, gníomhaire de chuid an chleachtóra sláinte i gcáil an chleachtóra sláinte 
mar chleachtóir sláinte agus a thagann faoi réim aicme gníomhairí den sórt sin atá 
forordaithe chun críocha na míre seo, agus

  (b) i ndáil le comhlacht iomchuí dá dtagraítear i mír (b) den mhíniú ar “soláthraí 
seirbhísí sláinte”, gníomhaire de chuid an chomhlachta iomchuí i gcáil an 
chomhlachta iomchuí mar chomhlacht iomchuí agus a thagann faoi réim aicme 
gníomhairí den sórt sin atá forordaithe chun críocha na míre seo;

ciallaíonn “comhlacht iomchuí”—

  (a) an Fheidhmeannacht, nó

  (b) comhlacht corpraithe, nó comhlacht neamhchorpraithe daoine, trína soláthraíonn nó 
arb i dtaca leis (cibé acu de bhíthin fostaíochta nó ar chúis eile) a sholáthraíonn 
cleachtóir sláinte, dá dtagraítear i mír (a) den mhíniú ar “soláthraí seirbhísí sláinte”, 
seirbhís sláinte;

ciallaíonn “fostaí iomchuí”—

  (a) i ndáil le cleachtóir sláinte dá dtagraítear i mír (a) den mhíniú ar “soláthraí seirbhísí 
sláinte”, fostaí de chuid an chleachtóra sláinte i gcáil an chleachtóra sláinte mar 
chleachtóir sláinte agus a thagann faoi réim aicme fostaithe den sórt sin atá 
forordaithe chun críocha na míre seo, agus

  (b) i ndáil le comhlacht iomchuí dá dtagraítear i mír (b) den mhíniú ar “soláthraí 
seirbhísí sláinte”, fostaí de chuid an chomhlachta iomchuí i gcáil an chomhlachta 
iomchuí mar chomhlacht iomchuí agus a thagann faoi réim aicme fostaithe den sórt 
sin atá forordaithe chun críocha na míre seo;

ciallaíonn “faisnéis iomchuí (soláthraí seirbhísí sláinte)”, i ndáil le soláthraí seirbhísí sláinte—

  (a) aitheantóir soláthraí seirbhísí sláinte an tsoláthraí,

  (b) cuid de na sonraí iomchuí (soláthraí seirbhísí sláinte) de chuid an tsoláthraí nó na 
sonraí sin go léir atá sa Chlár Náisiúnta um Aitheantóirí Soláthraí Seirbhísí Sláinte, 
nó

cd.1 a.2cd.1 a.2cd.1 a.2
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  (c) aitheantóir soláthraí seirbhísí sláinte an tsoláthraí agus cuid de na sonraí iomchuí 
(soláthraí seirbhísí sláinte) de chuid an tsoláthraí nó na sonraí sin go léir atá sa 
Chlár Náisiúnta um Aitheantóirí Soláthraí Seirbhísí Sláinte;

ciallaíonn “faisnéis iomchuí (pearsa aonair)”, i ndáil le pearsa aonair—

  (a) aitheantóir sláinte aonair na pearsan aonair,

  (b) cuid de na sonraí aitheantais eile de chuid na pearsan aonair nó na sonraí sin go léir 
atá sa Chlár Náisiúnta um Aitheantóirí Sláinte Aonair, nó

  (c) aitheantóir sláinte aonair na pearsan aonair agus cuid de na sonraí aitheantais eile de 
chuid na pearsan aonair nó na sonraí sin go léir atá sa Chlár Náisiúnta Aitheantóirí 
Sláinte Aonair;

ciallaíonn “sonraí iomchuí (soláthraí seirbhísí sláinte)”, i ndáil le soláthraí seirbhísí sláinte, na 
sonraí de chuid an tsoláthraí dá dtagraítear i mír (a)(ii), (b)(ii), (c)(ii), (d)(ii) nó (e)(ii), de réir 
mar is cuí, d’fho-alt (1) d’alt 14;

ciallaíonn “críoch iomchuí”—

  (a) críoch phríomha, nó

  (b) críoch thánaisteach;

ciallaíonn “críoch thánaisteach”—

  (a) sábháilteacht othar a chur chun cinn, lena n-áirítear iniúchadh cliniciúil agus 
imscrúdú agus tuairisciú a dhéanamh ar theagmhais sábháilteachta othar,

  (b) bagairt ar an tsláinte phoiblí a shainaithint nó a chosc,

  (c) seirbhísí sláinte a bhainistiú, lena n-áirítear—

   (i) seirbhísí sláinte a phleanáil, faireachán a dhéanamh orthu, iad a sheachadadh, 
iad a fheabhsú, agus iniúchadh agus meastóireacht a dhéanamh orthu,

   (ii) imscrúdú a dhéanamh ar ghearáin a bhaineann le seirbhísí sláinte agus na 
gearáin sin a réiteach, agus

   (iii) córais sláinte náisiúnta a bhainistiú,

  (d) taighde sláinte a dhéanamh is ábhar do cheadú eitice taighde (nó aon abairt 
ghaolmhar) faoi achtachán nó faoi ghníomh Eorpach atá forordaithe chun críocha 
na míre seo,

  (e) comhlíonadh aon fheidhme a thugtar do dhuine faoin Acht seo nó faoi achtachán 
eile, ar feidhm í ar gá aitheantóirí a phróiseáil ina leith,

  (f) scéim árachais sláinte nó árachais sláinte-choibhneasa a sholáthar is scéim a 
oibríonn gnóthas atá údaraithe chun déanamh amhlaidh faoin Acht Árachais Sláinte, 
1994, nó

  (g) aon phróiseáil a dhéanamh ar fhaisnéis iomchuí (pearsana aonair)—

   (i) is gá chun sláinte nó sábháilteacht pearsan aonair a chosaint nó chun díobháil 
nó damáiste eile do shláinte nó do shábháilteacht pearsan aonair a chosc,
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   (ii) a cheanglaítear a dhéanamh le hachtachán, le riail dlí nó cothromais nó le hordú 
cúirte, nó faoin gcéanna,

   (iii) atá de réir na nAchtanna um Chosaint Sonraí, 1988 agus 2003 agus a 
cheanglaítear a dhéanamh—

    (I) chun comhairle dlí a fháil,

    (II) chun críoch, nó i gcúrsa, imeachtaí dlí, nó

    (III) chun críoch nósanna imeachta malartacha chun díospóidí a réiteach arna 
gcomhaontú idir soláthraí seirbhíse agus pearsa aonair mar mhodh chun 
díospóid a réiteach, nó i gcúrsa an chéanna,

    nó

   (iv) faoi réir alt 3(4) agus (8), is faisnéis a bhaineann le sláinte agus atá forordaithe 
chun críocha na fomhíre seo;

ciallaíonn “duine sonraithe”—

  (a) soláthraí seirbhísí sláinte,

  (b) duine a shonraítear i Sceideal 2, nó

  (c) faoi réir alt 3(5) agus (8), duine, nó duine a thagann faoi réim aicme daoine, atá 
forordaithe chun críocha na míre seo.

 (2) Maidir le tagairt san Acht seo do Chuid den Chlár Náisiúnta um Aitheantóirí Soláthraí 
Seirbhísí Sláinte, forléireofar í de réir alt 14(1).

Rialacháin

3. (1) Féadfaidh an tAire le rialacháin foráil a dhéanamh maidir le haon ní dá dtagraítear san 
Acht seo mar ní atá forordaithe nó le forordú.

 (2) Gan dochar d’aon fhoráil den Acht seo, féadfaidh cibé forálacha teagmhasacha, 
forlíontacha agus iarmhartacha a bheith i rialacháin faoin Acht seo is dóigh leis an Aire 
a bheith riachtanach nó fóirsteanach chun críocha na rialachán.

 (3) Faoi réir fho-alt (9), ní dhéanfaidh an tAire duine, nó aicme daoine, a fhorordú chun 
críocha mhír (b) den mhíniú ar “nochtaí údaraithe” in alt 2(1) mura deimhin leis an 
Aire gurb é leas an phobail é go mbeidh an duine sin, nó duine a thagann faoi réim na 
haicme sin daoine, de réir mar a bheidh, ina nochtaí údaraithe chun críocha an Achta 
seo.

 (4) Faoi réir fho-alt (9), ní dhéanfaidh an tAire próiseáil faisnéise iomchuí (pearsana aonair) 
a bhaineann le sláinte a fhorordú chun críocha fhomhír (iv) de mhír (g) den mhíniú ar 
“críoch thánaisteach” in alt 2(1) mura deimhin leis nó léi gurb é leas an phobail é go 
mbeidh an phróiseáil sin ina críoch thánaisteach chun críocha an Achta seo.

 (5) Faoi réir fho-alt (9), ní dhéanfaidh an tAire duine, nó aicme daoine, a fhorordú chun 
críocha mhír (c) den mhíniú ar “duine sonraithe” in alt 2(1) mura deimhin leis an 
Aire gurb é leas an phobail é go mbeidh an duine sin, nó duine a thagann faoi réim na 
haicme sin daoine, de réir mar a bheidh, ina dhuine sonraithe nó ina duine sonraithe 
chun críocha an Achta seo.
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 (6) Faoi réir fho-alt (9), ní dhéanfaidh an tAire aicme daoine sonraithe agus aicme faisnéise 
iomchuí (pearsana aonair) a fhorordú chun críocha mhír (b) d’alt 10(2) mura deimhin 
leis nó léi gurb é leas an phobail é nach mbeidh ag duine sonraithe a thagann faoi réim 
na haicme sin daoine sonraithe rochtain, de bhun mhír (a) d’alt 10(2), ar fhaisnéis 
iomchuí (pearsana aonair) a thagann faoi réim na haicme sin faisnéise iomchuí 
(pearsana aonair).

 (7) (a) Faoi réir fho-alt (9), ní fhorordóidh an tAire aicme faisnéise iomchuí (pearsana 
aonair) nach bhfuil feidhm ag mír (c) d’alt 11(6) maidir léi mura deimhin leis nó léi 
gurb é leas an phobail é nach mbeidh feidhm ag an mír sin maidir leis an aicme sin 
faisnéise iomchuí (pearsana aonair).

  (b) Faoi réir fho-alt (9), ní fhorordóidh an tAire aicme faisnéise iomchuí (pearsana 
aonair) nach bhfuil feidhm ag mír (e) d’alt 11(6) maidir léi mura deimhin leis nó léi 
gurb é leas an phobail é nach mbeidh feidhm ag an mír sin maidir leis an aicme sin 
faisnéise iomchuí (pearsana aonair).

  (c) Faoi réir fho-alt (9), ní fhorordóidh an tAire aicme críoch tánaisteach nach bhfuil 
feidhm ag mír (e) d’alt 11(6) maidir léi mura deimhin leis nó léi gurb é leas 
an phobail é nach mbeidh feidhm ag an mír sin maidir leis an aicme sin críoch 
tánaisteach.

 (8) Féadfaidh an tAire, tar éis dul i gcomhairle leis an gCoimisinéir Cosanta Sonraí—

  (a) duine, nó aicme daoine, a fhorordú chun críocha mhír (b) den mhíniú ar “nochtaí 
údaraithe” in alt 2(1),

  (b) sonraí a fhorordú chun críocha mhír (n) den mhíniú ar “sonraí aitheantais eile” in 
alt 2(1),

  (c) próiseáil faisnéise iomchuí (pearsana aonair) a bhaineann le sláinte a fhorordú chun 
críocha fhomhír (iv) de mhír (g) den mhíniú ar “críoch thánaisteach” in alt 2(1),

  (d) duine, nó aicme daoine, a fhorordú chun críocha mhír (c) den mhíniú ar “duine 
sonraithe” in alt 2(1),

  (e) aicme daoine agus aicme faisnéise iomchuí (pearsana aonair) a fhorordú chun 
críocha mhír (b) d’alt 10(2),

  (f) aicme faisnéise iomchuí (pearsana aonair) nach bhfuil feidhm ag mír (c) d’alt 11(6) 
maidir léi a fhorordú, nó

  (g) aicme faisnéise iomchuí (pearsana aonair) nó aicme críoch tánaisteach nach bhfuil 
feidhm ag mír (e) d’alt 11(6) maidir léi, nó iad araon, a fhorordú.

 (9) Déanfaidh an tAire, le linn dó nó di cinneadh a dhéanamh i dtaobh an é leas an phobail 
é ní dá dtagraítear i bhfo-alt (3), (4), (5), (6) nó (7), nó nach é, aird chuí a thabhairt ar 
phríobháideacht pearsan aonair a chosaint agus ar a áirithiú go mbainfear amach críoch 
iomchuí amháin nó níos mó go héifeachtach.

 (10) Gach rialachán a dhéanfar faoin Acht seo, leagfar é faoi bhráid gach Tí den Oireachtas a 
luaithe is féidir tar éis a dhéanta agus má dhéanann ceachtar Teach acu sin, laistigh den 
21 lá a shuífidh an Teach sin tar éis an rialachán a leagan faoina bhráid, rún a rith ag 
neamhniú an rialacháin, beidh an rialachán ar neamhní dá réir sin, ach sin gan dochar 
do bhailíocht aon ní a rinneadh roimhe sin faoin rialachán.
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Caiteachais

4. Déanfar na caiteachais a thabhóidh an tAire nó aon Aire eile den Rialtas ag riaradh an 
Achta seo a íoc, a mhéid a cheadóidh an tAire Caiteachais Phoiblí agus Athchóirithe é, as 
airgead a sholáthróidh an tOireachtas.

CUID 2

aitheantóiRí sláinte aonaiR

Aitheantóir sláinte aonair a shannadh

5. (1) Faoi réir fho-alt (2), féadfaidh an tAire uimhir uathúil (dá ngairtear “aitheantóir sláinte 
aonair” san Acht seo) a shannadh—

  (a) do phearsa aonair bheo (cibé acu atá nó nach bhfuil gnáthchónaí ar an bpearsa 
aonair sa Stát) dá bhfuil nó dá raibh seirbhís sláinte á soláthar, nó dá bhféadfar 
seirbhís sláinte a sholáthar, nó

  (b) do phearsa aonair a fhaigheann bás ar theacht i ngníomh don alt seo nó dá éis gan 
uimhir den sórt sin a bheith sannta dó nó di mar phearsa aonair bheo.

 (2) Ní bheidh aon sonraí pearsanta ar áireamh in aitheantóir sláinte aonair, seachas an 
t-aitheantóir féin.

 (3) Ní mheasfar, ar aon slí, maidir le haitheantóir sláinte aonair a shannadh do phearsa 
aonair, go léiríonn sé, uaidh féin, teidlíocht go soláthrófar seirbhís sláinte don phearsa 
aonair nó incháilitheacht le haghaidh an chéanna.

 (4) (a) Féadfaidh an tAire bearta a chur ar bun, nó a chur faoi deara bearta a chur ar bun, 
a mheasann an tAire is cuí maidir le cúnamh a thabhairt d’fhonn a chumasú go 
gcuirfear an t-aitheantóir sláinte aonair a bheidh ag pearsa aonair i bhfios dó nó di 
(nó, i gcás pearsa aonair éagtha, é a chur i bhfios d’ionadaí pearsanta na pearsan 
aonair).

  (b) I gcás go bhféadfaidh cúnamh ó dhuine eile a bheith ag teastáil ó phearsa aonair 
ag a bhfuil aitheantóir sláinte aonair chun seirbhís sláinte a fháil (cibé acu mar 
gheall ar aois na pearsan aonair nó easpa cumais ann nó inti nó ar aon chúis eile), 
féadfaidh an tAire bearta a chur ar bun, nó a chur faoi deara bearta a chur ar bun, 
a mheasann an tAire is cuí maidir le cúnamh a thabhairt d’fhonn a chumasú go 
gcuirfear an t-aitheantóir sin i bhfios don duine eile sin.

 (5) Féadfaidh an tAire, chun críoch aon bheart dá dtagraítear i bhfo-alt (4), dul i gcomhairle 
le cibé daoine is cuí leis nó léi.

An Clár Náisiúnta um Aitheantóirí Sláinte Aonair a bhunú agus a chothabháil

6. (1) Déanfaidh an tAire clár, ar a dtabharfar an Clár Náisiúnta um Aitheantóirí Sláinte 
Aonair a bhunú agus a chothabháil a mbeidh ar áireamh ann, i ndáil le gach pearsa 
aonair dá mbeidh aitheantóir sláinte aonair sannta—

  (a) an t-aitheantóir sláinte aonair, agus

  (b) cibé sonraí aitheantais eile de chuid na pearsan aonair arb eol iad.
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 (2) Ní bheidh aon sonraí pearsanta a bhaineann le pearsa aonair, seachas na sonraí 
pearsanta dá dtagraítear i bhfo-alt (1), ar áireamh sa Chlár Náisiúnta um Aitheantóirí 
Sláinte Aonair.

 (3) Féadfaidh faisnéis iomchuí (pearsa aonair) pearsan aonair éagtha leanúint de bheith ar 
áireamh sa Chlár Náisiúnta um Aitheantóirí Sláinte Aonair, cibé acu a sannadh nó nár 
sannadh a aitheantóir nó a haitheantóir don phearsa aonair faoi alt 5(1)(a) nó (b), agus 
cuirfidh an tAire faoi deara, in aon chás den sórt sin ina dtiocfaidh an tAire ar an eolas 
maidir le bás den sórt sin, go dtaifeadfar nótáil sa Chlár i ndáil le haitheantóir sláinte 
aonair na pearsan aonair lena gcuirfear in iúl go bhfuil an phearsa aonair éagtha agus 
dáta báis na pearsan aonair.

Sonraí aitheantais eile a úsáid, etc

7. (1) Féadfaidh an tAire, chun aitheantóir sláinte aonair a shannadh do phearsa aonair nó 
chun an Clár Náisiúnta um Aitheantóirí Sláinte Aonair a bhunú agus a chothabháil, 
úsáid a bhaint as aon cheann de shonraí aitheantais eile na pearsan aonair arna bhfáil 
aige nó aici nó ag an bhFeidhmeannacht (cibé acu roimh theacht i ngníomh don alt seo 
nó dá éis).

 (2) D’fhonn sannadh aitheantóirí sláinte aonair do phearsana aonair a chumasú, féadfaidh 
soláthraí seirbhísí sláinte a sholáthraíonn nó a sholáthair seirbhís sláinte, nó a 
bheartaíonn seirbhís sláinte a sholáthar, do phearsa aonair—

  (a) faoi réir mhír (b), a iarraidh ar an bpearsa aonair (nó, i gcás pearsa aonair éagtha, 
ar ionadaí pearsanta na pearsan aonair) sonraí aitheantais eile na pearsan aonair a 
sholáthar don soláthraí, nó

  (b) i gcás pearsa aonair a bhféadfaidh cúnamh ó dhuine eile a bheith ag teastáil uaidh 
nó uaithi chun seirbhís sláinte a fháil (cibé acu mar gheall ar aois na pearsan aonair 
nó easpa cumais ann nó inti nó ar aon chúis eile), a iarraidh ar an duine eile sonraí 
aitheantais eile na pearsan aonair a sholáthar don soláthraí.

 (3) Maidir le pearsa aonair (nó ionadaí pearsanta) nó duine eile a fhaigheann iarraidh 
dá dtagraítear i bhfo-alt (2), más eol dó nó di ceann amháin nó níos mó de shonraí 
aitheantais eile na pearsan aonair, déanfaidh sé nó sí an iarraidh a chomhlíonadh a 
luaithe is indéanta le réasún sa mhéid gurb eol dó nó di na sonraí sin amhlaidh.

 (4) Déanfaidh soláthraí seirbhísí sláinte, tráth nach déanaí ná 30 lá tar éis sonraí aitheantais 
eile na pearsan aonair a sholáthar dó nó di de bhun fho-alt (3), na sonraí sin a sholáthar 
don Aire.

 (5) I gcás go bhfuil soláthraí seirbhísí sláinte, de bhun fho-alt (4), tar éis sonraí aitheantais 
eile na pearsan aonair a sholáthar don Aire agus go dtagann sé ar aird an tsoláthraí dá 
éis sin, maidir le haon cheann de na sonraí sin, nach raibh sé cruinn nó nach bhfuil sé 
cruinn a thuilleadh, déanfaidh sé nó sí, tráth nach déanaí ná 30 lá tar éis don fhaisnéis 
mhíchruinn lena mbaineann teacht ar a aird nó ar a haird, fógra a thabhairt don Aire—

  (a) ina luafar sonraí na faisnéise míchruinne, agus

  (b) más eol don soláthraí iad, ina luafar na sonraí aitheantais eile atá ceart agus ar chóir 
iad a chur in ionad na faisnéise míchruinne.

 (6) Beidh feidhm ag fo-alt (5), fairis na modhnuithe go léir is gá, maidir le sonraí 
aitheantais eile arna soláthar don Aire de bhun mhír (b) den fho-alt sin mar atá feidhm 
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ag an bhfo-alt sin maidir le sonraí aitheantais eile arna soláthar don Aire de bhun fho-alt 
(4).

Aire den Rialtas do sholáthar sonraí aitheantais eile

8. Féadfaidh Aire den Rialtas, chun an Clár Náisiúnta um Aitheantóirí Sláinte Aonair a 
bhunú, nó chun cruinneas an chéanna a chothabháil, agus chuige sin amháin, sonraí 
aitheantais eile pearsan aonair a sholáthar don Aire agus féadfaidh an tAire aon sonraí den 
sórt sin arna soláthar amhlaidh a úsáid chun na críche sin.

Faisnéis a bheidh le soláthar don Aire ag an Ard-Chláraitheoir

9. (1) D’fhonn cúnamh a thabhairt don Aire a fheidhmeanna nó a feidhmeanna faoin Acht seo 
a chomhlíonadh, déanfaidh an tArd-Chláraitheoir sonraí aitheantais eile pearsan aonair, 
ar sonraí iad a bhaineann le clárú bhreith nó bhás na pearsan aonair, a sholáthar don 
Aire a luaithe is indéanta le réasún tar éis don Ard-Chláraitheoir na sonraí sin a bhailiú.

 (2) Leasaítear alt 66(1) den Acht um Chlárú Sibhialta, 2004 tríd an méid seo a leanas a chur 
isteach i ndiaidh mhír (g):

  “(ga) don Aire chun a chumasú dó nó di a fheidhmeanna nó a feidhmeanna faoin Acht 
um Aitheantóirí Sláinte, 2014 a chomhlíonadh,”.

Rochtain ar an gClár Náisiúnta um Aitheantóirí Sláinte Aonair

10. (1) Féadfaidh an tAire rochtain a dhéanamh ar an gClár Náisiúnta um Aitheantóirí Sláinte 
Aonair—

  (a) chun críche iomchuí, nó

  (b) chun feidhm a thugtar dó nó di leis an Acht seo nó le hachtachán eile a 
chomhlíonadh.

 (2) (a) Faoi réir mhír (b), féadfaidh duine sonraithe rochtain a dhéanamh ar an gClár 
Náisiúnta um Aitheantóirí Sláinte Aonair chun críche iomchuí.

  (b) Faoi réir alt 3(6) agus (8), maidir le duine sonraithe a thagann faoi réim aicme 
daoine sonraithe a fhorordaítear chun críocha na míre seo (agus féadfaidh gach 
duine sonraithe a bheith i gceist), ní dhéanfaidh sé nó sí, de bhun mhír (a), rochtain 
ar an gClár Náisiúnta um Aitheantóirí Sláinte Aonair sa mhéid go bhfuil aon 
fhaisnéis iomchuí (pearsana aonair) sa Chlár a thagann faoi réim aicme faisnéise 
iomchuí (pearsana aonair) a fhorordaítear chun críocha na míre seo mar aicme 
faisnéise iomchuí (pearsana aonair) nach bhféadfaidh an aicme sin daoine sonraithe 
rochtain a dhéanamh amhlaidh uirthi.

 (3) Féadfaidh duine coibhéiseach rochtain a dhéanamh ar an gClár Náisiúnta um 
Aitheantóirí Sláinte Aonair de réir comhaontú arna dhéanamh faoi alt 12.

 (4) Chun críocha an ailt seo, cuirfidh an tAire bearta ar bun, nó cuirfidh sé nó sí faoi deara 
bearta a chur ar bun—

  (a) chun a chumasú rochtain a dhéanamh ar an gClár Náisiúnta um Aitheantóirí Sláinte 
Aonair de réir fho-alt (1), (2) nó (3), agus
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  (b) chun cúnamh a thabhairt i dtaca lena chinntiú, maidir leis an gClár Náisiúnta um 
Aitheantóirí Sláinte Aonair—

   (i) nach ndéantar rochtain air ar shlí seachas de réir fho-alt (1), (2) nó (3), ná

   (ii) nach bhfuil sé inrochtana ag aon duine seachas ag an Aire a dhéanfaidh rochtain 
ar an gClár de réir fho-alt (1), ag duine sonraithe a dhéanfaidh rochtain ar an 
gClár de réir fho-alt (2) nó ag duine coibhéiseach a dhéanfaidh rochtain ar an 
gClár de réir fho-alt (3).

Aitheantóir sláinte aonair agus an Clár Náisiúnta um Aitheantóirí Sláinte Aonair a úsáid

11. (1) Déanfaidh soláthraí seirbhísí sláinte, le linn dó nó di seirbhís sláinte a sholáthar do 
phearsa aonair ar theacht i ngníomh don fho-alt seo nó dá éis—

  (a) faoi réir mhír (b), a iarraidh ar an bpearsa aonair a aitheantóir nó a haitheantóir 
sláinte aonair (más ann) a sholáthar don soláthraí, nó

  (b) i gcás pearsa aonair a bhféadfaidh cúnamh ó dhuine eile a bheith ag teastáil uaidh 
nó uaithi chun aitheantóir sláinte aonair na pearsan aonair (más ann) a sholáthar 
don soláthraí (cibé acu mar gheall ar aois na pearsan aonair nó easpa cumais ann 
nó inti nó ar aon chúis eile), a iarraidh ar an duine eile aitheantóir sláinte aonair na 
pearsan aonair a sholáthar don soláthraí.

 (2) I gcás go ndéantar an t-aitheantóir sláinte aonair de chuid pearsa aonair a sholáthar do 
sholáthraí seirbhísí sláinte de bhun fho-alt (1), nó i gcás go bhfuil an soláthraí in ann 
aitheantóir sláinte aonair na pearsan aonair a shuíomh de bhua na sonraí aitheantais eile 
arna soláthar don soláthraí ag an bpearsa aonair nó ag duine eile de bhun iarraidh ón 
soláthraí, déanfaidh an soláthraí—

  (a) an t-aitheantóir sin a chomhcheangal leis an taifead a dhéanfaidh an soláthraí, nó a 
chuirfidh an soláthraí faoi deara a dhéanamh, maidir le soláthar na seirbhíse sláinte 
lena mbaineann, agus

  (b) an t-aitheantóir sin a chur in iúl in aon chumarsáid iomchuí.

 (3) Gan dochar do ghinearáltacht alt 7(2) go (6), déanfaidh pearsa aonair a soláthraíonn 
soláthraí seirbhísí sláinte seirbhís sláinte dó nó di, nó pearsa aonair a iarrann go 
soláthróidh soláthraí seirbhísí sláinte seirbhís sláinte dó nó di, a aitheantóir nó a 
haitheantóir sláinte aonair a thabhairt don soláthraí nuair a iarrfaidh an soláthraí air nó 
uirthi déanamh amhlaidh, más rud é—

  (a) go bhfuil aitheantóir sláinte aonair ag an bpearsa aonair, agus

  (b) gurb eol don phearsa aonair an t-aitheantóir sláinte aonair.

 (4) Ní dhiúltóidh soláthraí seirbhísí sláinte seirbhís sláinte a sholáthar do phearsa aonair, is 
seirbhís a mbeadh sé nó sí ina teideal thairis sin, ar an aon chúis amháin—

  (a) nár sannadh aitheantóir sláinte aonair don phearsa aonair,

  (b) nach féidir leis an bpearsa aonair nó go ndiúltaíonn an phearsa aonair a aitheantóir 
nó a haitheantóir sláinte aonair a sholáthar,

  (c) nach féidir leis an bpearsa aonair nó go ndiúltaíonn an phearsa aonair sonraí 
aitheantais eile a sholáthar de réir iarraidh faoi alt 7(2) nó faoi fho-alt (2), nó
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  (d) nach bhfuil rochtain ag an soláthraí ar an gClár Náisiúnta um Aitheantóirí Sláinte 
Aonair an tráth atá an phearsa aonair ag iarraidh an tseirbhís sláinte a fháil.

 (5) I gcás go bhfuil feidhm ag mír (a), (b), (c) nó (d) d’fho-alt (4), déanfaidh an soláthraí 
seirbhísí sláinte an fíoras sin a nótáil sa taifead a dhéanfaidh an soláthraí, nó a chuirfidh 
an soláthraí faoi deara a dhéanamh, maidir le soláthar na seirbhíse sláinte lena 
mbaineann.

 (6) (a) Féadfaidh an tAire, chun críche iomchuí nó chun feidhm a thugtar dó nó di leis an 
Acht seo nó le hachtachán eile a chomhlíonadh, faisnéis iomchuí (pearsa aonair) 
pearsan aonair a phróiseáil nó a phróiseáil tuilleadh, lena n-áirítear tríd an bhfaisnéis 
sin a sholáthar do dhuine sonraithe d’fhonn a chumasú don duine sonraithe an 
fhaisnéis sin a phróiseáil chun críche iomchuí.

  (b) Féadfaidh an tAire faisnéis iomchuí (pearsa aonair) pearsan aonair a sholáthar 
do nochtaí údaraithe d’fhonn a chumasú don nochtaí údaraithe an fhaisnéis sin a 
phróiseáil chun críche tánaistí.

  (c) Faoi réir mhír (d), féadfaidh duine sonraithe, chun críche iomchuí, faisnéis iomchuí 
(pearsa aonair) pearsan aonair, is faisnéis a bheidh faighte ag an duine sonraithe de 
bhun agus de réir foráil den Acht seo, a phróiseáil nó a phróiseáil tuilleadh, lena 
n-áirítear tríd an bhfaisnéis sin a sholáthar don Aire nó do dhuine sonraithe eile 
d’fhonn a chumasú don Aire nó don duine sonraithe eile, de réir mar a bheidh, an 
fhaisnéis iomchuí (pearsa aonair) a phróiseáil chun críche iomchuí.

  (d) Faoi réir alt 3(7)(a) agus (8), níl feidhm ag mír (c) maidir le haon fhaisnéis iomchuí 
(pearsana aonair) a thagann faoi réim aicme faisnéise iomchuí (pearsana aonair) atá 
forordaithe mar aicme faisnéise iomchuí (pearsana aonair) nach bhfuil feidhm ag an 
mír sin maidir léi.

  (e) Faoi réir mhír (f), féadfaidh duine sonraithe faisnéis iomchuí (pearsa aonair) pearsan 
aonair, is faisnéis a bheidh faighte ag an duine sonraithe de bhun agus de réir foráil 
den Acht seo, a sholáthar do nochtaí údaraithe d’fhonn a chumasú don nochtaí 
údaraithe an fhaisnéis iomchuí (pearsa aonair) a phróiseáil chun críche tánaistí.

  (f) Faoi réir alt 3(7)(b) agus (c) agus (8), níl feidhm ag mír (e) maidir le haon cheann 
de na nithe seo a leanas ná maidir le haon teaglaim díobh:

   (i) aon fhaisnéis iomchuí (pearsana aonair) a thagann faoi réim aicme faisnéise 
iomchuí (pearsana aonair) atá forordaithe mar aicme faisnéise iomchuí 
(pearsana aonair) nach bhfuil feidhm ag an mír sin maidir léi;

   (ii) críoch thánaisteach a thagann faoi réim aicme críoch tánaisteach atá forordaithe 
mar aicme críoch tánaisteach nach bhfuil feidhm ag an mír sin maidir léi.

 (7) San alt seo, ciallaíonn “cumarsáid iomchuí”, i ndáil le soláthraí seirbhísí sláinte agus 
pearsa aonair, cumarsáid—

  (a) a bhaineann le críoch iomchuí, agus

  (b) a chuireann an soláthraí—

   (i) chuig an Aire,

   (ii) chuig duine sonraithe eile,
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   (iii) chuig nochtaí údaraithe, nó

   (iv) chuig an bpearsa aonair.

Aitheantóir sláinte aonair a úsáid, agus rochtain a dhéanamh ar an gClár Náisiúnta um 
Aitheantóirí Sláinte Aonair, i mBallstát eile

12. (1) (a) Maidir leis an Aire, más cuí leis nó léi déanamh amhlaidh ar mhaithe le pearsana 
aonair dár sannadh aitheantóirí sláinte aonair agus dá bhfuil seirbhís á soláthar, i 
mBallstát eile, is seirbhís atá, i dtuairim an Aire, coibhéiseach, sa Bhallstát eile sin, 
le seirbhís sláinte de réir bhrí alt 2(1), féadfaidh sé nó sí comhaontú a dhéanamh a 
bhfuil feidhm ag an alt seo maidir leis.

  (b) Tá feidhm ag an alt seo maidir le comhaontú idir an tAire agus duine atá, i dtuairim 
an Aire, coibhéiseach (dá ngairtear “an duine coibhéiseach” san Acht seo), sa 
Bhallstát eile, le soláthraí seirbhísí sláinte dá dtagraítear i mír (a) nó (b) den mhíniú 
ar “soláthraí seirbhísí sláinte” in alt 2(1), chun a cheadú don duine coibhéiseach 
aitheantóir sláinte aonair a fháil agus a úsáid, agus rochtain a dhéanamh ar an gClár 
Náisiúnta um Aitheantóirí Sláinte Aonair, ar theacht i ngníomh d’alt 11(1) nó dá éis, 
sa mhéid go mbaineann aon rochtain den sórt sin le pearsa aonair dá dtagraítear i 
mír (a).

 (2) Sonrófar i gcomhaontú arna dhéanamh faoin alt seo na nithe go léir a mheasann an 
tAire is cuí maidir leis an duine coibhéiseach do phróiseáil faisnéis iomchuí (pearsa 
aonair) pearsan aonair, nó do dhéanamh rochtain ar an gClár Náisiúnta um Aitheantóirí 
Sláinte Aonair agus, gan dochar do ghinearáltacht an mhéid sin roimhe seo, beidh na 
nithe seo a leanas ar áireamh ann:

  (a) ainm, seoladh agus mionsonraí teagmhála eile an duine choibhéisigh;

  (b) ainm agus mionsonraí teagmhála eile an duine a ainmníonn an duine coibhéiseach 
mar an duine ar féidir aon fhiosruithe i ndáil leis an gcomhaontú a chur chuige nó 
chuici;

  (c) na gníomhaíochtaí sonracha arb ina leith is féidir leis an duine coibhéiseach faisnéis 
iomchuí (pearsa aonair) pearsan aonair a phróiseáil nó rochtain a dhéanamh ar an 
gClár Náisiúnta um Aitheantóirí Sláinte Aonair;

  (d) na bearta a bheidh le cur ar bun ag an duine coibhéiseach, nó a chuirfidh sé nó 
sí faoi deara a chur ar bun, ar bearta iad atá coibhéiseach, sa Bhallstát eile lena 
mbaineann, le bearta dá dtagraítear i bhfo-alt (4) d’alt 10, sa mhéid go mbaineann 
sé le mír (b) den fho-alt sin; agus

  (e) an smachtbhanna dá bhforáiltear mar gheall ar aon sárú ar an gcomhaontú ag an 
duine coibhéiseach.

 (3) Ní dhéanfaidh an tAire comhaontú faoin alt seo ach amháin tar éis dó nó di dul i 
gcomhairle leis an gCoimisinéir Cosanta Sonraí.

 (4) Féadfaidh an Coimisinéir Cosanta Sonraí, aon tráth, athbhreithniú a dhéanamh ar 
oibriú comhaontaithe arna dhéanamh faoin alt seo agus, i gcás go ndéanfaidh sé nó sí 
amhlaidh, tabharfaidh sé nó sí tuarascáil i dtaobh a fhionnachtana nó a fionnachtana don 
Aire, agus déanfaidh an tAire cibé gníomh is cuí leis nó léi ag eascairt as an tuarascáil 
sin.
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CUID 3

aitheantóiRí soláthRaithe seiRbhísí sláinte

Aitheantóir soláthraí seirbhísí sláinte a shannadh

13. (1) Faoi réir fho-ailt (2) agus (3), féadfaidh an tAire uimhir uathúil (dá ngairtear 
“aitheantóir soláthraí seirbhísí sláinte” san Acht seo) a shannadh do sholáthraí seirbhísí 
sláinte.

 (2) I gcás go dtagann soláthraí seirbhísí sláinte faoi réim gach míre de mhíreanna (b) 
agus (e) den mhíniú ar “soláthraí seirbhísí sláinte” in alt 2(1), féadfaidh an tAire an 
t-aitheantóir soláthraí seirbhísí sláinte céanna a shannadh don soláthraí ina cháil mar 
chomhlacht iomchuí agus ina cháil mar ghníomhaire iomchuí araon.

 (3) Faoi réir fho-alt (4), ní bheidh aon sonraí pearsanta, seachas an t-aitheantóir féin, ar 
áireamh in aitheantóir soláthraí seirbhísí sláinte a shanntar do phearsa aonair.

 (4) I gcás go dtagann soláthraí seirbhísí sláinte faoi réim mhír (a) den mhíniú ar “soláthraí 
seirbhísí sláinte” in alt 2(1), féadfaidh an tAire aitheantóir soláthraí seirbhísí sláinte a 
shannadh don soláthraí lena gcuirtear in iúl cén aicme cleachtóirí sláinte a dtagann an 
soláthraí faoina réim.

An Clár Náisiúnta um Aitheantóirí Soláthraí Seirbhísí Sláinte a bhunú agus a chothabháil

14. (1) Déanfaidh an tAire clár, ar a dtabharfar an Clár Náisiúnta um Aitheantóirí Soláthraí 
Seirbhísí Sláinte, a bhunú agus a chothabháil, ina mbeidh Codanna A, B, C, D agus E 
agus beidh ar áireamh—

  (a) i gCuid A den Chlár, i ndáil le gach cleachtóir sláinte dá dtagraítear i mír (a) den 
mhíniú ar “soláthraí seirbhísí sláinte” in alt 2(1) agus dár sannadh aitheantóir 
soláthraí seirbhísí sláinte—

   (i) an t-aitheantóir soláthraí seirbhísí sláinte, agus

   (ii) na sonraí seo a leanas a mhéid is eol iad:

    (I) sloinne;

    (II) túsainm;

    (III) seoladh gnó agus, más éagsúil, áit fostaíochta agus ainm an fhostóra;

    (IV) ainm an chomhlachta rialaithigh ghairmiúil lena bhfuil an cleachtóir cláraithe 
agus an uimhir chlárúcháin arna sannadh don chleachtóir ag an gcomhlacht 
sin;

    (V) faoi réir fho-alt (2), aon sonraí eile a fhorordaítear chun críocha an chlásail 
seo agus atá, i dtuairim an Aire, iomchuí maidir leis an gcleachtóir a aithint,

  (b) i gCuid B den Chlár, i ndáil le gach comhlacht iomchuí dá dtagraítear i mír (b) 
den mhíniú ar “soláthraí seirbhísí sláinte” in alt 2(1) agus dár sannadh aitheantóir 
soláthraí seirbhísí sláinte—

   (i) an t-aitheantóir soláthraí seirbhísí sláinte, agus
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   (ii) na sonraí seo a leanas a mhéid is eol iad:

    (I) a ainm dlíthiúil agus, más infheidhme, an t-ainm faoina ndéanann sé trádáil;

    (II) a sheoladh gnó;

    (III) na suímh ag a soláthraíonn sé seirbhísí sláinte agus tuairisc na seirbhísí sin;

    (IV) aon sonraí eile a fhorordaítear chun críocha an chlásail seo agus atá, i 
dtuairim an Aire, iomchuí maidir leis an gcomhlacht agus na seirbhísí sláinte 
a sholáthraíonn sé a aithint,

  (c) i gCuid C den Chlár, i ndáil le fostaí iomchuí dá dtagraítear i mír (c) den mhíniú 
ar “soláthraí seirbhísí sláinte” in alt 2(1) agus dár sannadh aitheantóir soláthraí 
seirbhísí sláinte—

   (i) an t-aitheantóir soláthraí seirbhísí sláinte, agus

   (ii) na sonraí seo a leanas a mhéid is eol iad:

    (I) sloinne;

    (II) túsainm;

    (III) an cháil ina bhfuil sé nó sí ina fhostaí iomchuí nó ina fostaí iomchuí, an áit 
ina bhfuil sé nó sí fostaithe mar fhostaí iomchuí agus ainm agus aitheantóir 
soláthraí seirbhísí sláinte an tsoláthraí seirbhísí sláinte ar fostóir an fhostaí 
iomchuí é nó í;

    (IV) faoi réir fho-alt (2), aon sonraí eile a fhorordaítear chun críocha an chlásail 
seo agus atá, i dtuairim an Aire, iomchuí maidir leis an bhfostaí iomchuí a 
aithint,

  (d) i gCuid D den Chlár, i ndáil le gach gníomhaire iomchuí dá dtagraítear i mír (d) 
den mhíniú ar “soláthraí seirbhísí sláinte” in alt 2(1) agus dár sannadh aitheantóir 
soláthraí seirbhísí sláinte—

   (i) an t-aitheantóir soláthraí seirbhísí sláinte, agus

   (ii) na sonraí seo a leanas a mhéid is eol iad:

    (I) sloinne;

    (II) túsainm;

    (III) an cháil ina bhfuil sé nó sí ina ghníomhaire iomchuí nó ina gníomhaire 
iomchuí, an áit ina ngníomhaíonn sé nó sí mar ghníomhaire iomchuí agus 
ainm agus aitheantóir soláthraí seirbhísí sláinte an tsoláthraí seirbhísí sláinte 
ar príomhaí an ghníomhaire iomchuí é nó í;

    (IV) faoi réir fho-alt (2), aon sonraí eile a fhorordaítear chun críocha an chlásail 
seo agus atá, i dtuairim an Aire, iomchuí maidir leis an ngníomhaire iomchuí 
a aithint,

   agus
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  (e) i gCuid E den Chlár, i ndáil le gníomhaire iomchuí dá dtagraítear i mír (e) den 
mhíniú ar “soláthraí seirbhísí sláinte” in alt 2(1) agus dár sannadh aitheantóir 
soláthraí seirbhísí sláinte—

   (i) an t-aitheantóir soláthraí seirbhísí sláinte, agus

   (ii) na sonraí seo a leanas a mhéid is eol iad:

    (I) a ainm dlíthiúil agus, más infheidhme, an t-ainm faoina ndéanann sé trádáil;

    (II) a sheoladh gnó;

    (III) an cháil ina bhfuil sé ina ghníomhaire iomchuí, an áit ina ngníomhaíonn 
sé mar ghníomhaire iomchuí agus ainm agus aitheantóir soláthraí seirbhísí 
sláinte an tsoláthraí seirbhísí sláinte ar príomhaí an ghníomhaire iomchuí é 
nó í;

    (IV) aon sonraí eile a fhorordaítear chun críocha an chlásail seo agus atá, i dtuairim 
an Aire, iomchuí maidir leis an ngníomhaire iomchuí a aithint.

 (2) Ní fheidhmeoidh an tAire a chumhacht nó a cumhacht chun sonraí dá dtagraítear i bhfo-
alt (1)(a)(ii)(V), (c)(ii)(IV) nó (d)(ii)(IV) a fhorordú ach amháin tar éis dó nó di dul i 
gcomhairle leis an gCoimisinéir Cosanta Sonraí.

 (3) I gcás go scoireann soláthraí seirbhísí sláinte dár sannadh aitheantóir soláthraí seirbhísí 
sláinte de bheith ina sholáthraí seirbhísí sláinte nó ina soláthraí seirbhísí sláinte (lena 
n-áirítear aon chás ina bhfaigheann soláthraí seirbhísí sláinte is pearsa aonair bás), 
féadfaidh faisnéis iomchuí (soláthraí seirbhísí sláinte) an iarsholáthraí seirbhísí sláinte 
leanúint de bheith ar áireamh sa Chlár Náisiúnta um Aitheantóirí Soláthraí Seirbhísí 
Sláinte, agus cuirfidh an tAire faoi deara, in aon chás den sórt sin ina dtiocfaidh an 
tAire ar an eolas maidir le scor den sórt sin, go dtaifeadfar nótáil sa Chlár i ndáil le 
haitheantóir soláthraí seirbhísí sláinte an iarsholáthraí seirbhísí sláinte lena gcuirfear in 
iúl gur scoir an soláthraí seirbhísí sláinte de bheith ina sholáthraí seirbhísí sláinte nó ina 
soláthraí seirbhísí sláinte agus dáta an scoir lena mbaineann.

Faisnéis a bheidh le soláthar ag comhlachtaí rialála gairmiúla

15. (1) Maidir le comhlacht rialála gairmiúil, tráth nach déanaí ná 3 mhí tar éis an dáta a 
thagann aicme cleachtóirí sláinte dá bhfuil sé ina chomhlacht den sórt sin faoi réim 
mhír (a) den mhíniú ar “soláthraí seirbhísí sláinte” in alt 2(1), déanfaidh sé na sonraí 
iomchuí (soláthraí seirbhísí sláinte) go léir atá ina sheilbh aige i leith gach cleachtóra 
sláinte a thagann faoi réim na haicme sin a sholáthar don Aire.

 (2) Maidir le comhlacht rialála gairmiúil a chomhlíon fo-alt (1) i leith aicme cleachtóirí 
sláinte dá bhfuil sé ina chomhlacht den sórt sin, tráth nach déanaí ná 30 lá tar éis an 
dáta a thagann cleachtóir sláinte faoi réim na haicme sin tar éis an chomhlíonta sin, 
déanfaidh sé na sonraí iomchuí (soláthraí seirbhísí sláinte) go léir atá ina sheilbh aige i 
leith an chleachtóra sin a sholáthar don Aire.

 (3) I gcás go bhfuil comhlacht rialála gairmiúil, de bhun fho-alt (1) nó (2), tar éis aon sonraí 
iomchuí (soláthraí seirbhísí sláinte) a sholáthar don Aire agus go dtagann sé ar aird an 
chomhlachta dá éis sin, maidir le haon cheann de na sonraí sin, nach raibh sé cruinn 
nó nach bhfuil sé cruinn a thuilleadh (lena n-áirítear aon chás ina scoireann cleachtóir 
sláinte a bhí cláraithe leis an gcomhlacht de bheith cláraithe amhlaidh, de dheasca bhás 
an chleachtóra nó ar aon chúis eile), déanfaidh an comhlacht, tráth nach déanaí ná 30 lá 
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tar éis don fhaisnéis mhíchruinn lena mbaineann teacht ar a aird, fógra a thabhairt don 
Aire—

  (a) ina luafar sonraí na faisnéise míchruinne, agus

  (b) más eol don chomhlacht rialála iad, ina luafar na sonraí iomchuí cearta (soláthraí 
seirbhísí sláinte) ar chóir iad a chur in ionad na faisnéise míchruinne.

 (4) Beidh feidhm ag fo-alt (3), fairis na modhnuithe go léir is gá, maidir le sonraí iomchuí 
(soláthraí seirbhísí sláinte) arna soláthar don Aire de bhun mhír (b) den fho-alt sin mar 
atá feidhm ag an bhfo-alt sin maidir le sonraí iomchuí (soláthraí seirbhísí sláinte) arna 
soláthar don Aire de bhun fho-alt (1) nó (2).

Faisnéis a bheidh le soláthar ag comhlachtaí iomchuí

16. (1) Déanfaidh comhlacht iomchuí, tráth nach déanaí ná 3 mhí tar éis an dáta a thagann 
sé faoi réim mhír (b) den mhíniú ar “soláthraí seirbhísí sláinte”, a shonraí iomchuí 
(soláthraí seirbhísí sláinte) a sholáthar don Aire.

 (2) I gcás go bhfuil comhlacht iomchuí, de bhun fho-alt (1), tar éis a shonraí iomchuí 
(soláthraí seirbhísí sláinte) a sholáthar don Aire agus go dtagann sé ar aird an 
chomhlachta dá éis sin, maidir le haon cheann de na sonraí sin, nach raibh sé cruinn nó 
nach bhfuil sé cruinn a thuilleadh, déanfaidh an comhlacht, tráth nach déanaí ná 30 lá 
tar éis don fhaisnéis mhíchruinn lena mbaineann teacht ar a aird, fógra a thabhairt don 
Aire—

  (a) ina luafar sonraí na faisnéise míchruinne, agus

  (b) ina luafar a shonraí iomchuí cearta (soláthraí seirbhísí sláinte) ar chóir iad a chur in 
ionad na faisnéise míchruinne.

 (3) Beidh feidhm ag fo-alt (2), fairis na modhnuithe go léir is gá, maidir le sonraí iomchuí 
(soláthraí seirbhísí sláinte) arna soláthar don Aire de bhun mhír (b) den fho-alt sin mar 
atá feidhm ag an bhfo-alt sin maidir le sonraí iomchuí (soláthraí seirbhísí sláinte) arna 
soláthar don Aire de bhun fho-alt (1).

Faisnéis a bheidh le soláthar ag cleachtóirí sláinte agus comhlachtaí iomchuí maidir le 
fostaithe iomchuí agus gníomhairí iomchuí

17. (1) Maidir le cleachtóir sláinte dá dtagraítear i mír (a) den mhíniú ar “soláthraí seirbhísí 
sláinte” in alt 2(1), tráth nach déanaí ná 3 mhí tar éis an dáta a shanntar aitheantóir 
soláthraí seirbhísí sláinte dó nó di ina cháil nó ina cáil mar chleachtóir den sórt sin, 
déanfaidh sé nó sí—

  (a) an méid seo a leanas a sholáthar don Aire—

   (i) i ndáil le gach fostaí iomchuí (más ann) de chuid an chleachtóra, na sonraí 
iomchuí (soláthraí seirbhísí sláinte) go léir de chuid an fhostaí atá ina sheilbh nó 
ina seilbh ag an gcleachtóir, agus

   (ii) i ndáil le gach gníomhaire iomchuí (más ann) de chuid an chleachtóra, na sonraí 
iomchuí (soláthraí seirbhísí sláinte) go léir de chuid an ghníomhaire atá ina 
sheilbh nó ina seilbh ag an gcleachtóir,

   nó
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  (b) más rud é nach bhfuil aon fhostaithe iomchuí ná aon ghníomhairí iomchuí ag an 
gcleachtóir, daingniú maidir leis an bhfíoras sin a sholáthar don Aire.

 (2) Maidir le cleachtóir sláinte dá dtagraítear i mír (a) den mhíniú ar “soláthraí seirbhísí 
sláinte” in alt 2(1) agus atá tar éis fo-alt (1) a chomhlíonadh, tráth nach déanaí ná 30 
lá tar éis an dáta a thagann duine chun bheith ina fhostaí iomchuí nó ina fostaí iomchuí 
nó ina ghníomhaire iomchuí nó ina gníomhaire iomchuí de chuid an chleachtóra tar éis 
an chomhlíonta sin, déanfaidh sé nó sí na sonraí iomchuí (soláthraí seirbhísí sláinte) go 
léir de chuid an fhostaí nó an ghníomhaire, de réir mar a bheidh, atá ina sheilbh nó ina 
seilbh ag an gcleachtóir a sholáthar don Aire.

 (3) Maidir le comhlacht iomchuí dá dtagraítear i mír (b) den mhíniú ar “soláthraí seirbhísí 
sláinte” in alt 2(1), tráth nach déanaí ná 3 mhí tar éis an dáta a shanntar aitheantóir 
soláthraí seirbhísí sláinte dó ina cháil mar chomhlacht den sórt sin, déanfaidh sé—

  (a) an méid seo a leanas a sholáthar don Aire—

   (i) i ndáil le gach fostaí iomchuí (más ann) de chuid an chomhlachta, na sonraí 
iomchuí (soláthraí seirbhísí sláinte) go léir de chuid an fhostaí atá ina sheilbh ag 
an gcomhlacht, agus

   (ii) i ndáil le gach gníomhaire iomchuí (más ann) de chuid an chomhlachta, na 
sonraí iomchuí (soláthraí seirbhísí sláinte) go léir de chuid an ghníomhaire atá 
ina sheilbh ag an gcomhlacht,

   nó

  (b) más rud é nach bhfuil aon fhostaithe iomchuí ná aon ghníomhairí iomchuí ag an 
gcomhlacht, daingniú maidir leis an bhfíoras sin a sholáthar don Aire.

 (4) Maidir le comhlacht iomchuí dá dtagraítear i mír (b) den mhíniú ar “soláthraí seirbhísí 
sláinte” in alt 2(1) agus atá tar éis fo-alt (3) a chomhlíonadh, tráth nach déanaí ná 30 
lá tar éis an dáta a thagann duine chun bheith ina fhostaí iomchuí nó ina fostaí iomchuí 
nó ina ghníomhaire iomchuí nó ina gníomhaire iomchuí de chuid an chomhlachta tar 
éis an chomhlíonta sin, déanfaidh sé na sonraí iomchuí (soláthraí seirbhísí sláinte) go 
léir de chuid an fhostaí nó an ghníomhaire, de réir mar a bheidh, atá ina sheilbh ag an 
gcomhlacht a sholáthar don Aire.

 (5) I gcás go bhfuil soláthraí seirbhísí sláinte, de bhun fho-alt (1), (2), (3) nó (4), tar éis 
aon sonraí iomchuí (soláthraí seirbhísí sláinte) a sholáthar don Aire agus go dtagann 
sé ar aird an tsoláthraí dá éis sin, maidir le haon cheann de na sonraí sin, nach raibh 
sé cruinn nó nach bhfuil sé cruinn a thuilleadh (lena n-áirítear aon chás ina scoireann 
fostaí iomchuí nó gníomhaire iomchuí de chuid an tsoláthraí de bheith ina fhostaí nó 
ina fostaí nó ina ghníomhaire nó ina gníomhaire den sórt sin, de réir mar a bheidh), 
déanfaidh an soláthraí, tráth nach déanaí ná 30 lá tar éis don fhaisnéis mhíchruinn lena 
mbaineann teacht ar a aird nó ar a haird, fógra a thabhairt don Aire—

  (a) ina luafar sonraí na faisnéise míchruinne, agus

  (b) más eol don soláthraí iad, ina luafar na sonraí iomchuí cearta (soláthraí seirbhísí 
sláinte) ar chóir iad a chur in ionad na faisnéise míchruinne.

 (6) Beidh feidhm ag fo-alt (5), fairis na modhnuithe go léir is gá, maidir le sonraí iomchuí 
(soláthraí seirbhísí sláinte) arna soláthar don Aire de bhun mhír (b) den fho-alt sin mar 
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atá feidhm ag an bhfo-alt sin maidir le sonraí iomchuí (soláthraí seirbhísí sláinte) arna 
soláthar don Aire de bhun fho-alt (1), (2), (3) nó (4).

 (7) I gcás go bhfuil soláthraí seirbhísí sláinte, de bhun fho-alt (1)(b) nó (3)(b), tar éis a 
dhaingniú nach bhfuil aon fhostaithe iomchuí ná aon ghníomhairí iomchuí aige nó aici 
agus go dtagann sé ar aird an tsoláthraí, dá éis sin, nach raibh an daingniú cruinn nó 
nach bhfuil sé cruinn a thuilleadh, déanfaidh an soláthraí, tráth nach déanaí ná 30 lá 
tar éis don fhaisnéis mhíchruinn lena mbaineann teacht ar a aird nó ar a haird, fógra a 
thabhairt don Aire—

  (a) ina luafar sonraí na faisnéise míchruinne, agus

  (b) ina luafar na sonraí iomchuí (soláthraí seirbhísí sláinte) de chuid fhostaithe iomchuí 
(más ann) ghníomhairí iomchuí (más ann) an tsoláthraí atá ina sheilbh nó ina seilbh 
ag an soláthraí.

 (8) Beidh feidhm ag fo-alt (5), fairis na modhnuithe go léir is gá, maidir le sonraí iomchuí 
(soláthraí seirbhísí sláinte) arna soláthar don Aire de bhun mhír (b) d’fho-alt (7) mar atá 
feidhm ag fo-alt (5) maidir le sonraí iomchuí (soláthraí seirbhísí sláinte) arna soláthar 
don Aire de bhun fho-alt (1), (2), (3) nó (4).

Sonraí iomchuí (soláthraí seirbhísí sláinte) arna bhfáil ag an Aire a úsáid

18. Féadfaidh an tAire aon sonraí iomchuí (soláthraí seirbhísí sláinte) arna bhfáil aige nó 
aici nó ag an bhFeidhmeannacht (cibé acu roimh theacht i ngníomh don alt seo nó dá 
éis) a úsáid chun aitheantóir soláthraí seirbhísí sláinte a shannadh do sholáthraí seirbhísí 
sláinte agus an Clár Náisiúnta um Aitheantóirí Soláthraí Seirbhísí Sláinte a bhunú agus a 
chothabháil.

Rochtain ar an gClár Náisiúnta um Aitheantóirí Soláthraí Seirbhísí Sláinte

19. (1) Féadfaidh aon duine rochtain a dhéanamh ar an gClár Náisiúnta um Aitheantóirí 
Soláthraí Seirbhísí Sláinte.

 (2) Chun críocha an ailt seo, cuirfidh an tAire bearta ar bun, nó cuirfidh sé nó sí faoi deara 
bearta a chur ar bun, chun a chumasú rochtain a dhéanamh ar an gClár Náisiúnta um 
Aitheantóirí Soláthraí Seirbhísí Sláinte.

Aitheantóir soláthraí seirbhísí sláinte agus an Clár Náisiúnta um Aitheantóirí Soláthraí 
Seirbhísí Sláinte a úsáid

20. (1) Faoi réir fho-alt (2), aon soláthraí seirbhísí sláinte dár eisíodh aitheantóir soláthraí 
seirbhísí sláinte, déanfaidh sé nó sí, ar theacht i ngníomh don fho-alt seo agus dá éis 
maidir leis an gCuid sin den Chlár Náisiúnta um Aitheantóirí Soláthraí Seirbhísí Sláinte 
a bhfuil faisnéis iomchuí (soláthraí seirbhísí sláinte) an tsoláthraí ar áireamh inti—

  (a) an t-aitheantóir sin a chomhcheangal leis an taifead a dhéanfaidh sé nó sí, nó 
a chuirfidh sé nó sí faoi deara a dhéanamh, maidir leis an soláthraí do sholáthar 
seirbhís sláinte do phearsa aonair, agus

  (b) an t-aitheantóir sin a chur in iúl in aon chumarsáid iomchuí.

 (2) Níl feidhm ag fo-alt (1) in imthosca ina gceanglaítear le hachtachán eile nó faoi 
achtachán eile ar sholáthraí seirbhísí sláinte is cleachtóir sláinte uimhir chlárúcháin arna 
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sannadh dó nó di ag comhlacht rialála gairmiúil a úsáid le linn dó nó di an tseirbhís 
sláinte nó an chumarsáid iomchuí lena mbaineann a sholáthar.

 (3) San alt seo, ciallaíonn “cumarsáid iomchuí”, i ndáil le soláthraí seirbhísí sláinte agus 
pearsa aonair, cumarsáid—

  (a) a bhaineann le críoch iomchuí, agus

  (b) a chuireann an soláthraí—

   (i) chuig an Aire,

   (ii) chuig duine sonraithe eile,

   (iii) chuig nochtaí údaraithe, nó

   (iv) chuig an bpearsa aonair.

CUID 4

cionta

Cionta a bhaineann le sannadh aitheantóirí sláinte aonair

21. (1) Beidh duine ciontach i gcion más rud é, chun go sannfar aitheantóir sláinte aonair dó nó 
di nó do dhuine eile—

  (a) go ndéanfaidh sé nó sí ráiteas nó uiríoll, cibé acu ó bhéal nó i scríbhinn, a bheidh 
bréagach nó míthreorach i bponc ábhartha, agus a fhios aige nó aici go bhfuil an 
ráiteas nó an t-uiríoll, de réir mar a bheidh, bréagach nó míthreorach amhlaidh nó é 
nó í a bheith meargánta i dtaobh an bhfuil sé bréagach nó míthreorach amhlaidh,

  (b) go gceilfidh sé nó sí fíoras ábhartha, nó

  (c) go dtabharfaidh sé nó sí aon fhaisnéis, nó go gcuirfidh sé nó sí faoi deara, nó 
go gceadóidh sé nó sí go feasach, aon fhaisnéis a thabhairt, i gcomhlíonadh 
airbheartaithe foráil den Acht seo, ar faisnéis í a bheidh bréagach nó míthreorach 
i bponc ábhartha, agus a fhios aige nó aici go bhfuil an fhaisnéis bréagach nó 
míthreorach amhlaidh nó é nó í a bheith meargánta i dtaobh an bhfuil sí bréagach 
nó míthreorach amhlaidh.

 (2) Maidir le duine a bheidh ciontach i gcion faoi fho-alt (1), dlífear—

  (a) ar é nó í a chiontú go hachomair, fíneáil d’aicme B a chur air nó uirthi, nó

  (b) ar é nó í a chiontú ar díotáil, fíneáil nach mó ná €100,000 a chur air nó uirthi.

Cionta a bhaineann le rochtain a dhéanamh agus le próiseáil

22. (1) Ní dhéanfaidh duine rochtain ar an gClár Náisiúnta um Aitheantóirí Sláinte Aonair ach 
amháin de bhun, agus de réir, foráil den Acht seo nó d’achtachán eile.

 (2) Ní dhéanfaidh duine aitheantóir sláinte aonair (nach é aitheantóir sláinte aonair an 
duine sin é) pearsan aonair a phróiseáil chun críche seachas críoch iomchuí.
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 (3) Maidir le duine a sháróidh go feasach fo-alt (1) nó (2), beidh sé nó sí ciontach i gcion 
agus dlífear—

  (a) ar é nó í a chiontú go hachomair, fíneáil d’aicme B a chur air nó uirthi, nó

  (b) ar é nó í a chiontú ar díotáil, fíneáil nach mó ná €100,000 a chur air nó uirthi.

Is cion é duine sonraithe do dhéanamh rochtain ar an gClár Náisiúnta um Aitheantóirí 
Sláinte Aonair agus é nó í ag airbheartú gur duine sonraithe eile é nó í

23. (1) Ní dhéanfaidh duine sonraithe rochtain ar an gClár Náisiúnta um Aitheantóirí Sláinte 
Aonair trí úsáid a bhaint as meán a airbheartaíonn an duine sonraithe a aithint mar 
dhuine sonraithe éagsúil.

 (2) Maidir le duine sonraithe a dhéanfaidh rochtain ar an gClár Náisiúnta um Aitheantóirí 
Sláinte Aonair de shárú ar fho-alt (1), beidh sé nó sí ciontach i gcion agus dlífear, ar é 
nó í a chiontú go hachomair fíneáil d’aicme B a chur air nó uirthi.

Cionta a bhaineann le sannadh aitheantóirí soláthraí seirbhísí sláinte

24. (1) Beidh duine ciontach i gcion más rud é, chun go sannfar aitheantóir soláthraí seirbhísí 
sláinte dó nó di nó do dhuine eile—

  (a) go ndéanfaidh sé nó sí ráiteas nó uiríoll, cibé acu ó bhéal nó i scríbhinn, a bheidh 
bréagach nó míthreorach i bponc ábhartha, agus a fhios aige nó aici go bhfuil an 
ráiteas nó an t-uiríoll, de réir mar a bheidh, bréagach nó míthreorach amhlaidh nó é 
nó í a bheith meargánta i dtaobh an bhfuil sé bréagach nó míthreorach amhlaidh,

  (b) go gceilfidh sé nó sí fíoras ábhartha, nó

  (c) go dtabharfaidh sé nó sí aon fhaisnéis, nó go gcuirfidh sé nó sí faoi deara, nó 
go gceadóidh sé nó sí go feasach, aon fhaisnéis a thabhairt, i gcomhlíonadh 
airbheartaithe foráil den Acht seo, ar faisnéis í a bheidh bréagach nó míthreorach 
i bponc ábhartha, agus a fhios aige nó aici go bhfuil an fhaisnéis bréagach nó 
míthreorach amhlaidh nó é nó í a bheith meargánta i dtaobh an bhfuil sí bréagach 
nó míthreorach amhlaidh.

 (2) Maidir le duine a bheidh ciontach i gcion faoi fho-alt (1), dlífear—

  (a) ar é nó í a chiontú go hachomair, fíneáil d’aicme B a chur air nó uirthi, nó

  (b) ar é nó í a chiontú ar díotáil, fíneáil nach mó ná €100,000 a chur air nó uirthi.

Cionta ag comhlachtaí corpraithe

25. (1) I gcás go ndéanfaidh comhlacht corpraithe cion faoin Acht seo agus go gcruthófar 
go ndearnadh an cion le toiliú nó le cúlcheadú duine, nó gurbh inchurtha é i leith aon 
fhaillí thoiliúil ar thaobh duine, ba stiúrthóir, bainisteoir, rúnaí nó oifigeach eile de 
chuid an chomhlachta chorpraithe, nó duine a d’airbheartaigh gníomhú sa cháil sin, 
beidh an duine sin, mar aon leis an gcomhlacht corpraithe, ciontach i gcion agus féadfar 
imeachtaí a thionscnamh ina choinne nó ina coinne agus é nó í a phionósú amhail is dá 
mbeadh sé nó sí ciontach sa chion céadluaite.

 (2) I gcás gurb iad comhaltaí comhlachta chorpraithe a bhainistíonn gnóthaí an chomhlachta 
chorpraithe sin, tá feidhm ag fo-alt (1) i ndáil le gníomhartha agus mainneachtainí 

cd.4 a.22cd.4 a.22cd.4 a.22



27

[Uimh. 15.][2014.]
  

An tAcht um Aitheantóirí Sláinte, 2014.
  

comhalta i dtaca lena fheidhmeanna nó lena feidhmeanna bainistíochta amhail is dá 
mba stiúrthóir nó bainisteoir de chuid an chomhlachta chorpraithe é nó í.

CUID 5

Feidhmeanna iomchuí de chuid an aiRe a thaRmligean

Feidhmeanna iomchuí de chuid an Aire a tharmligean

26. (1) Féadfaidh an Rialtas, le hordú, aon cheann nó gach ceann d’fheidhmeanna iomchuí an 
Aire (nach feidhm eisiata) a tharmligean chuig an bhFeidhmeannacht.

 (2) I gcás go ndéanfar tarmligean faoi fho-alt (1)—

  (a) féadfaidh an Rialtas tráth ar bith, le hordú, an tarmligean a chúlghairm go hiomlán 
nó go páirteach,

  (b) faoi réir mhír (a), oibreoidh an tarmligean, fad a leanfaidh sé i bhfeidhm, chun gach 
feidhm iomchuí a tharmligtear leis an tarmligean a thabhairt don Fheidhmeannacht 
agus a dhílsiú di,

  (c) maidir le feidhm iomchuí a tharmligtear leis an tarmligean, comhlíonfaidh an 
Fheidhmeannacht í faoi réir aon choinníollacha a luafar san ordú lena mbaineann 
faoin alt seo,

  (d) aon oibleagáid nó dliteanas a ghabhfaidh an Fheidhmeannacht uirthi féin mar gheall 
ar an bhFeidhmeannacht do chomhlíonadh feidhm iomchuí lena mbaineann an 
tarmligean, beidh an fheidhm chéanna aici nó aige agus an éifeacht chéanna léi nó 
leis amhail is dá mbeadh an tAire tar éis an oibleagáid nó an dliteanas, de réir mar a 
bheidh, a ghabháil air féin nó uirthi féin,

  (e) leanfaidh feidhm iomchuí de chuid an Aire a tharmligtear leis an tarmligean, 
d’ainneoin an tarmligin, de bheith dílsithe don Aire ach beidh sí dílsithe amhlaidh 
i gcomhthráth don Fheidhmeannacht agus ionas gur féidir leis an Aire nó leis an 
bhFeidhmeannacht í a chomhlíonadh,

  (f) ní chuirfidh an tarmligean deireadh le freagracht an Aire do Dháil Éireann nó mar 
chomhalta den Rialtas ná ní dhéanfaidh sé maolú ar an bhfreagracht sin maidir le 
comhlíonadh na bhfeidhmeanna iomchuí de chuid an Aire a tharmligtear leis sin, 
agus

  (g) beidh ag an bhFeidhmeannacht, de bhua na míre seo agus d’ainneoin aon achtachán 
eile, an chumhacht chun gach feidhm iomchuí a tharmligtear leis an tarmligean a 
chomhlíonadh de réir aon choinníollacha a luafar san ordú lena mbaineann faoin alt 
seo.

 (3) Féadfaidh an Rialtas, le hordú, ordú faoin alt seo a leasú nó a chúlghairm, lena n-áirítear 
ordú faoin bhfo-alt seo.

 (4) Déanfar ordú faoin alt seo a leagan faoi bhráid gach Tí den Oireachtas a luaithe is 
féidir tar éis a dhéanta agus, má dhéanann ceachtar Teach acu sin, laistigh den 21 lá a 
shuífidh an Teach sin tar éis an t-ordú a leagan faoina bhráid, rún a rith ag neamhniú an 
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ordaithe, beidh an t-ordú ar neamhní dá réir sin, ach sin gan dochar do bhailíocht aon ní 
a rinneadh roimhe sin faoin ordú.

 (5) San alt seo—

ciallaíonn “feidhm eisiata” feidhm an Aire faoi alt 12 nó feidhm an Aire maidir le 
rialacháin a dhéanamh;

ciallaíonn “feidhm iomchuí” feidhm de chuid an Aire—

  (a) faoin Acht seo (lena n-áirítear aon fheidhm de chuid an Aire mar fhaighteoir 
faisnéise),

  (b) faoi alt 38(10)(a leasaítear le halt 35) d’Acht na bhFiaclóirí, 1985,

  (c) faoi alt 66(1)(ga)(a leasaítear le halt 9) den Acht um Chlárú Sibhialta, 2004,

  (d) faoi alt 52(3A)(a leasaítear le halt 36) den Acht um Ghairmithe Sláinte agus Cúraim 
Shóisialaigh, 2005,

  (e) faoi alt 35(3A)(a leasaítear le halt 37) den Acht Cógaisíochta, 2007,

  (f) faoi alt 57(1A)(a leasaítear le halt 38) d’Acht na Lia-Chleachtóirí, 2007, nó

  (g) faoi alt 55(1A)(a leasaítear le halt 39) d’Acht na nAltraí agus na gCnáimhseach, 
2011.

CUID 6

Feidhm na nachtanna um chosaint sonRaí, 1988 agus 2003

Feidhm na nAchtanna um Chosaint Sonraí, 1988 agus 2003

27. (1) (a) Maidir le haitheantóir sláinte aonair de chuid pearsa aonair bheo atá i seilbh duine 
lena mbaineann an mhír seo, measfar gur sonraí pearsanta é chun críocha na 
nAchtanna um Chosaint Sonraí, 1988 agus 2003.

  (b) Tá feidhm ag mír (a)—

   (i) maidir leis an Aire,

   (ii) maidir le duine sonraithe, agus

   (iii) maidir leis an bhFeidhmeannacht ina cáil (más ann) mar tharmligí faoi 
tharmligean arna dhéanamh faoi alt 26.

 (2) D’fhonn amhras a sheachaint, ní fhorléireofar fo-alt (1) chun cosc a chur le haitheantóir 
sláinte aonair de chuid pearsa aonair bheo, atá i seilbh duine seachas duine lena 
mbaineann mír (a) den fho-alt sin, a bheith ina shonraí pearsanta de réir fhorálacha na 
nAchtanna um Chosaint Sonraí, 1988 agus 2003.

 (3) Beidh feidhm ag ailt 2(1)(d)(a cuireadh isteach le halt 3 den Acht um Chosaint Sonraí 
(Leasú), 2003) agus 2C (a cuireadh isteach le halt 4 den Acht um Chosaint Sonraí 
(Leasú), 2003) den Acht um Chosaint Sonraí, 1988 maidir le faisnéis iomchuí (pearsa 
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aonair) pearsan aonair éagtha mar atá feidhm ag na hailt sin maidir le faisnéis iomchuí 
(pearsa aonair) pearsan aonair beo.

CUID 7

ilghnéitheach

Imscrúduithe

28. (1) Féadfaidh an tAire a chur faoi deara go ndéanfar cibé imscrúduithe i leith oibriú aon 
fhorálacha den Acht seo, agus go dtabharfar dó nó di tuarascálacha i scríbhinn i leith 
na n-imscrúduithe sin, de réir mar a mheasfaidh sé nó sí a bheith réasúnach agus 
riachtanach chun faireachán cuí a dhéanamh ar shannadh agus úsáid aitheantóirí.

 (2) Comhoibreoidh duine sonraithe, comhlacht rialála gairmiúil, nochtaí údaraithe agus an 
Fheidhmeannacht le duine a bheidh ag déanamh imscrúdú dá dtagraítear i bhfo-alt (1)  
sa mhéid go mbaineann an comhoibriú sin leis an imscrúdú.

Comhaontú gníomhaíochtaí áirithe a dhéanamh

29. Féadfaidh an tAire comhaontú a dhéanamh le duine, ar cibé coinníollacha a shonrófar sa 
chomhaontú, chun a shocrú go gcomhlíonfaidh an duine sin seirbhísí chun a chumasú don 
Aire aon cheann amháin nó níos mó dá fheidhmeanna nó dá feidhmeanna faoin Acht seo a 
chomhlíonadh.

Fíorú

30. (1) D’fhonn feidhmeanna a chomhlíonadh faoin Acht seo, féadfaidh an tAire cibé bearta 
a dhéanamh, nó a chur faoi deara iad a dhéanamh, a mheasfaidh sé nó sí a bheith 
riachtanach—

  (a) chun aon fhaisnéis a sholáthrófar dó nó di faoin Acht seo, seachas faisnéis a 
sholáthrófar faoi alt 8 nó 9, a fhíorú, nó

  (b) chun oibriú éifeachtach éifeachtúil na gClár a shuíomh.

 (2) Aon duine a sholáthair faisnéis faoin Acht seo, nó a gceanglaítear air nó uirthi faisnéis a 
sholáthar faoin Acht seo, comhoibreoidh sé nó sí leis an Aire in aon bhearta a dhéanfar 
faoi fho-alt (1)(a)  sa mhéid go mbaineann na bearta sin leis an bhfaisnéis sin.

Comhaontuithe malartaithe sonraí

31. (1) Chun críocha an Achta seo, féadfar comhaontú a dhéanamh idir an tAire agus 
comhlacht iomchuí, gníomhaire iomchuí, comhlacht rialála gairmiúil, cleachtóir sláinte 
nó duine a thagann faoi réim mhír (b) nó (c) den mhíniú ar “duine sonraithe” in alt 2(1), 
is comhaontú (dá ngairtear “comhaontú malartaithe sonraí” san alt seo) ina sonrófar na 
nósanna imeachta a bheidh le leanúint ag gach páirtí sa chomhaontú maidir le sonraí 
pearsanta a sholáthar dá chéile chun cibé críoch de na críocha sin lena mbaineann an 
comhaontú.

 (2) Féadfaidh na páirtithe i gcomhaontú malartaithe sonraí an comhaontú a athrú.
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 (3) Rachaidh an tAire i gcomhairle leis an gCoimisinéir Cosanta Sonraí i ndáil le 
comhaontú malartaithe sonraí sula ndéanfar nó sula n-athrófar é.

Sonraí pearsanta a phróiseáil

32. Aon phróiseáil sonraí pearsanta ag an Aire chun a fheidhmeanna nó a feidhmeanna faoin 
Acht seo a chomhlíonadh, nó ag an bhFeidhmeannacht chun na feidhmeanna iomchuí dá 
cuid is ábhar do tharmligean faoi alt 26 a chomhlíonadh, ní mó í ná an phróiseáil is gá le 
réasún chun na feidhmeanna sin a chomhlíonadh.

Cumhacht an Aire chun foirm doiciméad a shonrú

33. (1) Féadfaidh an tAire foirm aon doiciméad is gá chun críocha an Achta seo a shonrú de 
réir mar is cuí leis nó léi, lena n-áirítear an fhoirm ina ndéanfar aon fhaisnéis (cibé 
tuairisc atá uirthi), aon fhógra nó aon daingniú a cheanglaítear a sholáthar, nó a fhéadfar 
a sholáthar, don Aire de bhun foráil den Acht seo a sholáthar amhlaidh.

 (2) Féadfar cumhacht an Aire faoi fho-alt (1) a fheidhmiú ar shlí a fhágfaidh—

  (a) go n-áireofar i bhfoirm shonraithe aon doiciméid dá dtagraítear san fho-alt sin 
dearbhú reachtúil—

   (i) a bheidh le déanamh ag an duine a chomhlánóidh an fhoirm, agus

   (ii) i dtaobh an bhfuil na sonraí atá san fhoirm ceart cruinn de réir mar is fearr is eol 
don duine sin agus mar a chreideann sé nó sí,

   agus

  (b) go sonrófar 2 fhoirm nó níos mó d’aon doiciméad dá dtagraítear san fho-alt sin, 
cibé acu mar roghanna, nó chun socrú a dhéanamh maidir le himthosca áirithe nó le 
cásanna áirithe, de réir mar is cuí leis an Aire.

 (3) Maidir le foirm doiciméid arna sonrú faoin alt seo—

  (a) comhlánófar í de réir cibé treoruithe agus treoracha a shonrófar sa doiciméad,

  (b) beidh ina teannta cibé doiciméid eile a shonrófar sa doiciméad, agus

  (c) má cheanglaítear an doiciméad comhlánaithe a sholáthar—

   (i) don Aire,

   (ii) do dhuine eile thar ceann an Aire, nó

   (iii) d’aon duine eile,

déanfar é a sholáthar amhlaidh ar an modh (más ann) a shonrófar sa doiciméad.

Cumhacht an Aire chun tréimhse ama a fhadú

34. Más rud é—

  (a) go sonraítear le foráil den Acht seo tréimhse a gceanglaítear ar dhuine aon fhaisnéis 
a sholáthar don Aire tráth nach déanaí ná í, agus
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  (b) gur deimhin leis an Aire, cibé acu is ar bhonn aighneacht arna déanamh chuige nó 
chuici ag an duine sin ina leith sin nó nach ea, nach indéanta le réasún don duine an 
fhaisnéis sin a sholáthar don Aire laistigh den tréimhse sin,

féadfaidh an tAire, trí fhógra i scríbhinn arna thabhairt don duine, an tréimhse sin a fhadú 
de cibé tréimhse bhreise ar deimhin leis an Aire gur tréimhse í ar laistigh di is indéanta le 
réasún don duine an fhaisnéis sin a sholáthar dó nó di.

Leasú ar Acht na bhFiaclóirí, 1985

35. Leasaítear Acht na bhFiaclóirí, 1985 (a leasaíodh le halt 33 d’Acht 2013)—

  (a) in alt 38(1), trí “Faoi réir fho-alt (10), féadfaidh an Chomhairle nó duine ar bith” a 
chur in ionad “Féadfaidh an Chomhairle nó duine ar bith”,

  (b) in alt 38(1), tríd an méid seo a leanas a chur in ionad mhír (c):

  “(c) mainneachtain líomhnaithe—

   (i) rialacháin arna ndéanamh faoi alt 13(2) den Acht Sláinte (Earraí 
Liachta a Phraghsáil agus a Sholáthar), 2013, a chomhlíonadh, nó

   (ii) déanamh de réir foráil den Acht um Aitheantóirí Sláinte, 2014 
is infheidhme maidir leis an bhfiaclóir ina cháil (más ann) mar 
sholáthraí seirbhísí sláinte de réir bhrí alt 2 den Acht sin,”,

  (c) in alt 38(3)(b), tríd an méid seo a leanas a chur in ionad fhomhír (iii):

   “(iii) an mhainneachtain líomhnaithe rialacháin dá dtagraítear i bhfo-alt 
(1)(c)(i) nó foráil dá dtagraítear i bhfo-alt (1)(c)(ii) a chomhlíonadh,”,

  (d) in alt 38(3)(c), tríd an méid seo a leanas a chur in ionad fhomhír (iii):

   “(iii) maidir leis an mainneachtain líomhnaithe rialacháin dá dtagraítear 
i bhfo-alt (1)(c)(i) nó foráil dá dtagraítear i bhfo-alt (1)(c)(ii) a 
chomhlíonadh,”,

  (e) in alt 38(5), tríd an méid seo a leanas a chur in ionad mhír (c):

  “(c) ciontach i mainneachtain rialacháin dá dtagraítear i bhfo-alt (1)(c)(i) nó 
foráil dá dtagraítear i bhfo-alt (1)(c)(ii) a chomhlíonadh,”,

  (f) in alt 38, tríd an méid seo a leanas a chur isteach i ndiaidh fho-alt (9):

 “(10) Ní dhéanfaidh duine seachas an tAire iarratas faoin alt seo más é an foras 
lena mbaineann mainneachtain líomhnaithe ag fiaclóir cláraithe foráil dá 
dtagraítear i bhfo-alt (1)(c)(ii) a chomhlíonadh.”,

    agus

  (g) in alt 39(1)(a), tríd an méid seo a leanas a chur in ionad fhomhír (iii):

   “(iii) go bhfuil sé nó sí ciontach i mainneachtain rialacháin dá dtagraítear 
i bhfo-alt (1)(c)(i) nó foráil dá dtagraítear i bhfo-alt (1)(c)(ii) a 
chomhlíonadh,”.
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Leasú ar alt 52 den Acht um Ghairmithe Sláinte agus Cúraim Shóisialaigh, 2005

36. Leasaítear alt 52 den Acht um Ghairmithe Sláinte agus Cúraim Shóisialaigh, 2005—

  (a) i bhfo-alt (1), tríd an méid seo a leanas a chur in ionad mhír (f):

  “(f) sárú ar an Acht seo, ar na rialacha nó ar na fodhlíthe,

  (fa) mainneachtain déanamh de réir foráil den Acht um Aitheantóirí Sláinte, 
2014 is infheidhme maidir leis an gcláraí ina cháil nó ina cáil (más ann) 
mar sholáthraí seirbhísí sláinte de réir bhrí alt 2 den Acht sin, nó”,

  (b) i bhfo-alt (3), trí “Faoi réir fho-alt (3A), ní mór an gearán” a chur in ionad “Ní mór 
an gearán”, agus

  (c) tríd an méid seo a leanas a chur isteach i ndiaidh fho-alt (3):

 “(3A) Ní dhéanfaidh duine seachas an tAire gearán más é an foras lena 
mbaineann mainneachtain ag cláraí foráil dá dtagraítear i bhfo-alt (1)(fa) a 
chomhlíonadh.”.

Leasú ar alt 35 den Acht Cógaisíochta, 2007

37. Leasaítear alt 35 (a leasaíodh le halt 32 d’Acht 2013) den Acht Cógaisíochta, 2007—

  (a) i bhfo-alt (1), tríd an méid seo a leanas a chur in ionad mhír (ea):

  “(ea) mainneachtain—

   (i) Caibidil 2 nó 3 de Chuid 2, nó Cuid 3, den Acht Sláinte (Earraí 
Liachta a Phraghsáil agus a Sholáthar), 2013 a chomhlíonadh, nó

   (ii) foráil den Acht um Aitheantóirí Sláinte, 2014 is infheidhme maidir 
le cógaiseoir ina cháil nó ina cáil (más ann) mar sholáthraí seirbhísí 
sláinte de réir bhrí alt 2 den Acht sin a chomhlíonadh,”,

  (b) i bhfo-alt (3), trí “Faoi réir fho-alt (3A), féadfaidh aon duine gearán a dhéanamh” a 
chur in ionad “Féadfaidh aon duine gearán a dhéanamh”, agus

  (c) tríd an méid seo a leanas a chur isteach i ndiaidh fho-alt (3):

 “(3A) Ní dhéanfaidh duine seachas an tAire gearán más é an foras lena mbaineann 
mainneachtain ag cógaiseoir cláraithe foráil dá dtagraítear i bhfo-alt (1)(ea)
(ii) a chomhlíonadh.”.

Leasú ar alt 57 d’Acht na Lia-Chleachtóirí, 2007

38. Leasaítear alt 57 (a leasaíodh le halt 34 d’Acht 2013) d’Acht na Lia-Chleachtóirí, 2007—

  (a) i bhfo-alt (1)—

   (i) trí “Faoi réir fho-alt (1A), féadfaidh duine” a chur in ionad “Féadfaidh duine”, 
agus

   (ii) tríd an méid seo a leanas a chur in ionad mhír (fa):

  “(fa) mainneachtain—
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   (i) déanamh de réir rialacháin arna ndéanamh faoi alt 13(2) den Acht 
Sláinte (Earraí Liachta a Phraghsáil agus a Sholáthar), 2013, nó

   (ii) déanamh de réir foráil den Acht um Aitheantóirí Sláinte, 2014 is 
infheidhme maidir leis an gcleachtóir ina cháil nó ina cáil (más ann) 
mar sholáthraí seirbhísí sláinte de réir bhrí alt 2 den Acht sin.”,

   agus

  (b) tríd an méid seo a leanas a chur isteach i ndiaidh fho-alt (1):

 “(1A) Ní dhéanfaidh duine seachas an tAire gearán más é an foras lena mbaineann 
mainneachtain ag lia-chleachtóir cláraithe déanamh de réir foráil dá 
dtagraítear i bhfo-alt (1)(fa)(ii).”.

Leasú ar alt 55 d’Acht na nAltraí agus na gCnáimhseach, 2011

39. Leasaítear alt 55 (a leasaíodh le halt 35 d’Acht 2013) d’Acht na nAltraí agus na 
gCnáimhseach, 2011—

  (a) i bhfo-alt (1)—

   (i) trí “Faoi réir fho-alt (1A), féadfaidh duine” a chur in ionad “Féadfaidh duine”, 
agus

   (ii) tríd an méid seo a leanas a chur in ionad mhír (ga):

  “(ga) mainneachtain—

   (i) déanamh de réir rialacháin arna ndéanamh faoi alt 13(2) den Acht 
Sláinte (Earraí Liachta a Phraghsáil agus a Sholáthar), 2013, nó

   (ii) déanamh de réir foráil den Acht um Aitheantóirí Sláinte, 2014 is 
infheidhme maidir leis an altra nó leis an gcnáimhseach ina cháil nó 
ina cáil (más ann) mar sholáthraí seirbhísí sláinte de réir bhrí alt 2 
den Acht sin,”,

  (b) tríd an méid seo a leanas a chur isteach i ndiaidh fho-alt (1):

 “(1A) Ní dhéanfaidh duine seachas an tAire gearán más é an foras lena mbaineann 
mainneachtain ag altra chláraithe nó cnáimhseach chláraithe déanamh de 
réir foráil dá dtagraítear i bhfo-alt (1)(ga)(ii).”.
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Alt 2

SCEIDEAL 1 

nochtaithe ÚdaRaithe (daoine a FhéadFaidh Faisnéis iomchuí (PeaRsana aonaiR) a 
PhRóiseáil chun cRíoch tánaisteach áiRithe)

Uimh. Ítime  Nochtaí Údaraithe

 1. Bord na Radharcmheastóirí.

 2. An Phríomh-Oifig Staidrimh.

 3. Cróinéir.

 4. An Chomhairle Fiaclóireachta.

 5. An tÚdarás um Fhaisnéis agus Cáilíocht Sláinte.

 6. An tÚdarás Árachais Sláinte.

 7. An Cigire Seirbhísí Meabhair-Shláinte.

 8. Comhairle na nDochtúirí Leighis.

 9. Bord an Chiste Náisiúnta um Cheannach Cóireála.

 10. Bord Altranais agus Cnáimhseachais na hÉireann.

 11. Cumann Cógaiseoirí na hÉireann.

 12. An Chomhairle um Chúram Práinne Réamh-Ospidéil.

 13. Bord clárúcháin arna bhunú leis an Acht um Ghairmithe Sláinte agus Cúraim 
Shóisialaigh, 2005 nó faoi.

 14. Gnóthas atá údaraithe chun scéim árachais sláinte nó árachais sláinte-choibhneasa 
a oibriú  faoin Acht Árachais Sláinte, 1994.



35

[Uimh. 15.][2014.]
  

An tAcht um Aitheantóirí Sláinte, 2014.
  

Alt 2

SCEIDEAL 2 

daoine a thagann Faoi Réim Mhír (b) den mhíniÚ aR “duine sonRaithe” in Alt 2(1) 

Uimh. Ítime.  Duine Sonraithe

 1. An Príomh-Chigire Seirbhísí Sóisialacha.

 2. An Ghníomhaireacht um Leanaí agus an Teaghlach.

 3. An Bord Taighde Sláinte.

 4. Seirbhís Fuilaistriúcháin na hÉireann.

 5. Bord Leigheasra na hÉireann.

 6. An Coimisiún Meabhair-Shláinte.

 7. An Bord um an gClárlann Náisiúnta Ailse.

 8. An Ghníomhaireacht Stáit um Éilimh.
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